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* * *

 

Мной каждый день манипулируют, как какой-то знаменитостью, которую обмануло
недобросовестное развлекательное агентство и вынудило подписать рабский контракт.

Я уже довольно давно сплю в мягкой постели.

Тук-тук.

— Мисс, это Давид.

Ы-ы-ы. Пришло ли время снова усердно работать рабом для Озвольда?

— Входи…

Что ещё ждёт меня сегодня?

Это было, когда я поднялась со своей кровати, корчась от боли в сердце.

— Ч-что, что? Драконы?

Рядом со мной спали два дракона размером со взрослого человека!

«Я всё ещё сплю? Неужели я так устала, что стала видеть галлюцинации?»

Давид, тащивший тележку с завтраком, стал свидетелем этого шокирующего зрелища и
спокойно сказал:

— Кике, Бенито. Они трансформировались. Вы удивились, Мисс?

Эти драконы – близнецы?

В это время один из двух драконов, который спокойно спал, поднял веки.



Определённо, янтарные глаза были такими же, как у близнецов.

Я была немного взволнована сверхъестественными существами, которых не могла видеть в
<Игре Бога>.

— Они драконы? Эти драконы меньше, чем я думала? Вот почему их человеческие тела
довольно небольшие, да? Это хетцлинг (1)? Единственное, что на что это похоже – это
восточный дракон.

Кике превратился в человека и уставился на меня.

Как обычно, у него не было особо выразительного выражения лица, но я чувствовала, что он
устал от меня.

— Они только недавно полиняли и стали меньше, но изначально они взрослые.

Но ответ на вопрос, который я задала, был искренним.

— Линька? Мне кажется, что это вроде корейского дракона. Но какое отношение к линьке
имеет уменьшение? А, это что-то вроде метаморфозы?

Кике взял кусок хлеба и сказал:

— Молчи, потому что я собираюсь есть.

— Гм. Извини…

В это время Бенито встал, превратившись в человека, и вытащил беруши из ушей.

Вот каким образом он продолжал хорошо спать…

Кике протянул Давиду кусок хлеба.

«Ты заботишься о Давиде?»

— Давид, поджарь тост.

Но это был не так.



— Мой кицунэби не для поджарки тостов.

— Но они восхитительны, когда жарятся на этом огне.

Давид отказался от своих возражений и начал поджаривать тосты в больших количествах.

Бедный Давид.

Не похоже, чтобы его эксплуатировали день или два.

Кстати, тост, который, по словам Кике, имеет аромат копоти от костра, был довольно вкусным.

Давид сказал, выпекая принесённый им хлеб и сооружая горку из тостов, а рядом с ней горку
из винограда:

— Я пойду на работу.

На это я озадаченно спросила:

— Хм? У меня нет планов на сегодня?

— Точно, когда ваше расписание закончилось, вы можете сделать перерыв.

Я сжала оба кулака.

«Наконец-то я освободилась от постоянного ада! Ура!»

Давид ушёл, и, почувствовав себя лучше, я вскрикнула рядом с близнецам, которые ели
виноград:

— Мне интересно, а у Кике одна родинка-слеза, потому что он первый, а у Бенито две слёзы-
родинки, потому что он второй? Какая удивительная генетическая система. П-ха-ха-ха!

— Странно расстраивает. Могу я бросить виноградом в Мисс, Бенито?

— Это противоречит миссии.

Сегодня выходной, но что я могу сделать?



Я не разглядела как следует пейзаж замка, может быть поэтому отправиться на экскурсию?

Или ограбить винный погреб в комнате Озвольда?

Когда я составляла такой приятный план, близнецы, которые охраняли меня, внезапно
привлекли моё внимание.

Я раздражала близнецов, но они стойко оставались рядом со мной.

— Вам не надоело торчать со мной? Вы можете пойти и отдохнуть.

Затем Бенито открыл рот, чтобы ответить на мой вопрос:

— Мисс до смешного слаба. Так что мы должны защищать её.

— О…

Когда ты говоришь это таким милым тоном, моё сердце тает.

Я обняла Бенито и погладила его по голове.

На первый взгляд показалось, что Бенито вздыхает. Кике доел оставшийся виноград и сказал:

— Мисс называет нас по имени. Так что мы собираемся уберечь тебя от смерти, пока ты в
Пантеоне.

— Какое отношение называние по имени имеет к защите от смерти?

— До этих пор с теми, кто называл нас по имени, у нас установились дружеские отношения. С
другой стороны, ребята, которые называли нас близнецами, как ни странно, вскоре после этого
умерли.

— Э… Почему?

— Я не знаю почему. Дело было не в том, что мы что-то делали. Просто так было всегда.

Кике добавил:

— Мы решили назвать это «законом близнецов».



Закон близнецов.

Это было очень милое и пугающее название.

— В любом случае, меня этот закон не коснулся, верно? Какое облегчение.

На этот раз я широко раскрыла объятия, чтобы погладить Кике, но не получилось.

— Кстати, когда ты успел съесть весь виноград? Я не съел ни одного.

Бенито указал на Кике. Это означало, что Кике съел всё.

— Не бери в голову. Ты ещё даже тосты не доел. Мне кажется, что ты съел уже много, но
столько еды осталось. Когда ты собираешься всё это съесть?

Мое беспокойство было напрасным.

Близнецы принялись за пять ломтиков тостов с джемом и маслом.

Я поняла, почему Давид поджарил так много тостов, ведь близнецы были большими обжорами.

Топ. Топ.

Потом послышались обычные звуки шагов.

Я повернула голову, откусив свой тост.

— Доброе утро, — это был Озвольд, как обычно, в красном костюме. Он плавным жестом
приблизился и поцеловал меня в щёку, от которой пахло тостами. Даже не спрашивая,
нравится мне это или нет, угх.

Я только тщательно прожёвывала полный рот тоста с маслом и джемом.

Теперь я даже не подумала вытереть щёку.

Вместо этого я протянула тост джемом и маслом, который приготовила заранее:

— Не хочешь ли ты поесть?



Озвольд посмотрел на мой рот с хлебными крошками и улыбнулся:

— Нет. У меня плохой аппетит.

А, э. У тебя плохой аппетит?

Я откусила тост, широко открыв рот и гордо улыбнувшись.

Затем Озвольд сказал со смехом:

— Ты сегодня симпатичная.

Фу. От ужасных слов меня затошнило, и я отложила тост.

Пережёванное было тут же проглочено, и я решила спросить его, что он тут делал:

— Зачем ты здесь? Давид ушёл на работу.

— Я только что получил результаты твоей смерти.

Озвольд открыл экран.

Мелким шрифтом было написано подробно, например, как система оценивала, какие были
настройки, как выполнялся квест и т. д., но суть была в следующем.

— Комитет по управлению каналами попросил меня возобновить трансляцию после получения
награды за задание.

Моё лицо просветлело ещё больше.

Жизнь в Пантеоне была не совсем неудовлетворительной, но душной.

Должна ли я сказать, что не чувствую, что нахожусь в нужном месте?

Я знаю, что есть много Созвездий, которые любят меня, но я также вижу много Созвездий,
которые сильно ненавидят меня.

В Пантеоне я была никем иным, как беспомощным незнакомцем.



Озвольд указал на поле для подписи внизу:

— Если ты подпишешь, трансляция начнётся с инструкций по получению награды.

— Вот как?

Я хотела поскорее вернуться в <Игру Бога>, но это было слишком внезапно.

«Я не ожидала, что меня вот так оттолкнут, не успев как следует попрощаться».

Я подавила сожаление и крепко обняла близнецов.

Вместо того чтобы возмущаться или вздыхать, близнецы впервые обняли меня в ответ.

— Мне было очень приятно с вами познакомиться. Передайте мои наилучшие пожелания
Давиду.

— Хорошо.

— Если вы сможете прийти туда, где я живу, то обязательно посетите меня. Там есть тосты и
виноград.

— Гм.

Затем Озвольд потянул меня за плечи и отделил от близнецов.

— Хорошо, что вы поладили друг с другом, но они взрослые мужчины. Пока ты BJ в
романтической трансляции, тебе лучше быть осторожной со своим поведением.

«Но теперь они выглядят как ученики средней школы?»

Я пожала плечами вместо ответа.

Озвольд свернул экран, как будто всё, что он хотел сказать, было закончено. Затем открылось
системное окно.

Дилинь!

 



[Хотите получить награду?]

 

— Да.

 

[Награда за задание в подземелье «Возвращение в Вальхаллу» заменена на другую награду из-
за разрушения прохода.]

[Возвращение в Вальхаллу → Возвращение на похороны Терезе Сквай]

 

— …Гм? Мои похороны?!

Я оглянулась на Озвольда с выражением надежды на объяснение, но он лишь помахал рукой на
прощание.

И.

 

[Трансляция начинается.]

 

Перед глазами замигало.

 

(1)Молодое животное, недавно вышедшее из яйца.
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